
(VI. évfolyam, uia, szám. ) E A S S 0 (Kodd, 1890. október 21. 1 
Politikai, társadalmi, 

Az E. M. K. E. brassó-, 
brassói, fogarasi, hosszufalusi és zernesti, 

közgazdasági, közművelődési és 
Kis- és nagy-küküllőmegyei választmá 

A brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó 
dicső-szentmártoni, erzsébetvárosi, hosszu-aszói, kőhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesvári és 

zépirodalmi lap. 
szarnalk hivatalos közlenye. 

nt-ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. 

SZERKESZTŐSÉG : 
Brassó, Csergepiacz 148 sz., I. emelet, hol a 
szerkesztő naponkint 4-5 óra között található. 
Kis-Küküllőmegyét érdekiő közlemények Gyön- 
gyössy István táreszerkesztőhöz Dicső-Szent- 

Mártonba küldendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

KIADÓ-HIVATAL 
Alexi könyvnyomdája, Szinház-utcza 95. szám, 
hova az előfizetési és hirdetési díjak bérmentve 

Hirdetések és Nyilt-tér előre üzetendő. 

küldendők. 

díj fizetendő. 

HRDETÉSEK DIJA: 
4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 5 kr. (1–10 sor 
50 kr.) Nagyobb és többszöri hirdetéseknél kedvezmény. 
Minden egyes hirdetmény után még külön 30 kr. bélyeg- 

Nyilttéri közlemeny sora 10 kr. 

MEGJELENIK HETENKINT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖ s SZoMBTo 
ELŐFIZETESI ÁR 

helyben házhoz hordva vagy vidékre postan küldve. 
Egész évre 7 frt, félévre 8 frt 50 kr, negyedévre 

1 frt 80 kr. Külföldre egész évre 20 1ra k 

HIRDETÉSEK FELVETETNEK : 
Brassóban a kiadóhivatalban. Budapesten : 
Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus) 
Dukes és Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát, 
Bécsben: Daube G. L. és társa Haasenstein és 
Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik Oppelik 
Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse 
Frankfurtban: Daube G. L. és társa hirde 

tési irodájában. 
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(= Megyénk törvényhatósági bizottsága 
ma tartja első rendes közgyülését Ürmösi 
Maurer Mihály cs. és kir. kamarás, főispán 
elnöklete alatt. 

Már maga ezen körülmény is elég indok 
volna arra, hogy ezen közgyülésről e helyen 
megemlékezzünk; de ehhez hozzájárul még az 
is, hogy a mai közgyülés napirendjén néhány 
elvi jelentőségü kérdés is szerepel. Épen ezen 
kérdések elintézése fog módot nyújtani a főis- 
pánnak és a törvényhatósági bizottság tagjai- 
nak azon összhangzatos eljárás kifejtésére, mely 
az ügyért való nemes lelkesedés és a kölcsö- 
nös bizalom eredménye. Tudjuk, hogy főis- 
pánunk, követve köztiszteletben álló hivatal- 
beli elődjének nemes példáját, mindig és min- 
denütt a megye és közvetve hazánk érdekeit 
tartja szem előtt és szent meggyőződésünk — 
s ezt itt is hangsúlyozni akarjuk – hogy Brassó- 
megye törvényhatósági bizottságának minden 
egyes tagja nemzetiségi, vallás- és pártkülönb- 
ség nélkül őt ezen törekvéseiben mindenkor 
támogatni fogja. Ha ezen szellem lengi át a 
törvényhatósági bizottság tagjait – s ez iránt 
semmi kétségünk – akkor a mai közgyülés 
határozatait az elvi kérdésekben is nyugodt 
lélekkel várhatjuk. : 

A közgyülés első tárgyát az alispán fél- 
éves jelentése képezi, melyből mindenekelőtt 
kiemeljük, hogy a hazánk és Románia közötti 
határvonal megvizsgálásánál megyénk területén 
a határ megjelölésére nézve vitás kérdések 
nem maradtak elintézetlenül. Nagyfontosságu 
továbbá az alispán azon nyilatkozata, hogy a 
Brassó–háromszéki helyi érdekü vasút építése 
oly gyorsan halad, hogy annak Brassó—rozsnyói 
része a teherforgalom számára a legközelebbi 
időben megnyilik. Ennélfogva a felvidék érde- 
kelt községei már ez évi czukkorrépa-termésü- 
ket vasúton szállíthatják a botfalusi czukor- 
gyárba, mi a termelőkre nézve minden esetre 
nagy előnynyel jár. 

ég két örvendetes eseményről — bár 
általánosan ismeretesek – akarunk az alispáni 

jelentés kapcsán megemlékezni. Az egyik az, 
hogy megyénk területén a termés ez évben 
igen jól sikerült; a. másik pedig az, hogy az 
idegenforgalom városunkban az idén oly nagy 
volt, mint talán soha azelőtt. Ezen utóbbi 
ténynyel összefüggésben megtehetné a közgyü- 
lés azt, hogy városunk képviselő-testületét a 
maga részéről is felszólítaná, hogy az idegen- 
forgalom emelésére nézve minden lehetőt mul- 
hatlanul megtegyen, sőt a törvényhatósági bi- 
zottság a várost ily czélu törekvéseiben erköl- 
csileg is támogathatná. 

Örömmel constatáljuk továbbá, hogy úgy 
a központi, mint a járási ügykezelés nemcsak 
teljesen kielégítő, hanem dicséretet is érdemelt, 
mit a számonkérő-szék elnöke kellőképen ki 
is emelt. 

A napirend egyik legérdekesebb pontját 
megyénk jövő évi költségvetési előirányzata 
képezi, mely 41.300 frtnyi bevétellel szemben 
42.849 frt 45 krajezárnyi kiadást s ily módon 
1549 frt 45 krnyi hiányt mutat fel. Az ál- 
landó választmány oda nyilatkozott, hogy ezen 
hiány az egyes tételeknél eszközlendő megta- 
karítások által fedezendő. Reméljük, hogy a 
közgyülés is ily értelemben fog határozni s 
reméljük egyuttal azt is, hogy ezen határozat 
végre is fog hajtatni. 

Mint érdekes körülményt megemlítjük azt 
is, hogy a legtöbb adót fizetők névsora mindez 

ideig nem volt összeállítható, mert a harmad- 
osztályu kereseti adó kivotése a pénzügyminis- 
ternek egy kivételes rendelete folytán a rendes 
időre el nem készülhetett. A közgyülés ezen 
ügy rendezésével előreláthatólag az alispánt 
fogja megbízni, illetőleg fel fogja őt hatalmazni, 
hogy az igazoló választmány által összeállitan- 
dó jegyzéket a törvényhatósági bizottság nevé- 
ben tudomásul vegye és helybenhagyja. 

Végül még egy elvi kérdésben lesz hivatva 
a közgyülés határozni. Úgyanis megyénk egyik- 
másik községe azon okból, hogy a regale-jog 
megváltása utáni kárpótlásokból a jövedelem 

csak az év végén fog folyóvá tétetni, s mert 
egyéb tőkék nem állanak rendelkezésére, folyó 
kiadásainak fedezésére kölcsönt kénytelen fel- 

venni és kéri erre a törvényhatósági bizottság 
helybenhagyását. Ugy vagyunk értesülve, hogy 
a közgyülés ezen kölcsönöket engedélyezni 
fogja, de egyrészt megköveteli, hogy csak oly 
összegek vétessenek föl, melyek a később ese- 
dékes jövedelmek által teljesen törleszthetők, 
másrészt pedig megkivánja, hogy ezen üzletek 
csak azon pénzintézetek egyikével vagy mási- 
kával kötendők, melyeket a törvényhatósági 
bizottság megyei pénzek elhelyezésére alkalma- 
soknak itélt. Mindkét intézkedés nagyon he-. 
lyes, mert azon óvatosság és elővigyázat ered- 
ménye, melyet pénzkérdések és kivált közpén- 
zekre vonatkozó kérdések elbirálásánál soha 
sem szabad szem elől tévesztenünk ! 

Külfölad. 
Az angol kormány merev magatartásával szem- 

ben a portugal kormány elhatározta, hogy felhagy a 

Zambezi-vidék határának ujabb megállapítását czélzó 

kisérletével és már csak a kereskedelmi viszonyokra 

vonatkozólag törekszik kedvezőbb megállapodásokra, 
minthogy a régibb megállapodások igen megkárosíta- 
nák Portugal kereskedelmét. 

Londoni hirek szerint lord Dufferin nagykövet 
nemsokára utasítást kap, hogy az Afrika északkeleti 
részén lévő angol és olasz tartományrészek elhatáro- 
lására nézve folytassa a tárgyalást. 

Azon hírre vonatkozólag, hogy Olaszország an- 
nectálni akarja Tripolist, a ,Nord" megjegyzi, hogy 
a dologban lehet valami igaz, mert Konstantinápoly- 
ban komolyan aggódnak. Szerinte ilyen eljárással 
könnyen egy új európai kérdést lehet teremteni. 

Az orosz trónörökös látogatása Konstantinápoly- 
ban olyan, mint a Polonius felhője, mely hol ürge-, 
hol teve-alaku. Egyszer az hírlik róla, hogy végkép 
elmarad, majd meg csak el van napolva; egyszer 
a macedoniai bolgár püspökök, illetőleg a gör. egy- 
házi kérdés miatt duzzog Oroszország, majd meg az 
örmény kérdés miatt. Legujabban az utóbbi ver- 
sió járja. 

Belföld. 

A román választók Nagy-Szebenben meg- 
tartandó gyülésükre a szomszéd államok figyelmét 

A ,BRASSÓ: TÁRCZÁJA. 
A megbecsült szeg. 

- Adoma. – 

(A „Brassó" eredeti tárczája.) 

Még gyermekkoromban hallottam ezt az esetet. 

Volt egyszer egy igen-igen gazdag ember, kit 
mindenki becsült, mert maga is becsületes volt; ha- 

nem volt ennek a becsületes gazdag embernek egy 

fia, egy haszontalan, semmi fráter. 
Mikor a fiú nagykoruvá lett, az apja azt mon- 

dotta neki: 
– No fiam! Egész életemben arra törekedtem, 

hogy belőled derék, tisztességes embert neveljek; 
hanem már látom, hogy ez nekem nem sikerült. Már 

most kibocsátlak az apai hatalom alól, úgy diktálja 

a törvény is. Itt van huszonöt ezer forint: élj meg 

belőle úgy, a hogy tudsz, neveld fel magad azzá, a 
mi lenni akarsz. Tőlem több pénzt ne várj, még hol- 

tom után se; a mi nekem maradt, az kell vénségem- 

re, azt én is elélem. 
A fiú szépen megköszönte apjának a 25 ezer 

forintot s elkezdett élni úgy, a hogy szokott: volt 

hegyen-völgyön lakodalom, vendégeskedés, czifra ló- 
szerszám, kártya, puska stb. 

Hanem ,egy-két napi dinom-dánom, holtomiglan 
szánom-bánom !4 

A pénz rövid időn eluszott s a fiú megmaradt 
annak, a mi volt: haszontalan, semmi fráternek; élt 
azoknak a könyörületességéből, kik az apja iránti 
tisztességből egy-egy fillért néha-napján oda vetet- 
tek neki. 

Hanem egyszer a becsületes öreg mit gondolt, 
mit nem: búcsut vett ez árnyékvilágtól — meghalt. 
Természetes, hogy a fia is elment az ő édes apjának 
a végtisztességtételére, s az még természetesebb, hogy 
szorgosan kezdett tudakozni a hagyaték után. De az 
öreg eltakarítása után jöttek valami ismeretlen járásu- 
kelésű emberek s a mi felkelhető volt a házban, fel- 
rakták szekerekre s elvitték az egyedüli törvényes 
örökös orra elől, csak egy nagy pecsétes levelet adtak 
át az ámuló-bámuló fiunak. 

Mit csináljon ő ezzel a levéllel? — gondolja ma- 
gában. Ha még pénz volna benne ! Tapogatja jobbra- 
balra, végre aztán mégis felbontotta azt a nagy pe- 
csétü levelet. Legelőször is talált benne egy hosszu- 
kás négyszögü papiros bankót, mely testvérek között 
is megért tíz váltó krajezárt; erre úgy megharagu- 
dott az örökös, hogy ujjai között összemorzsolta azt 
a semmiséges papirdarabot s a szögletbe dobta. 

Most elkezdte a levelet olvasni, a mint itt kőö- 
vetkezik : : 

: ,Kedves fiam! 

A mint tenmagad is tudod, az volt életem- 

ben egyedüli vágyam, hogy téged, egyetlen fiamat 
becsületes embernek neveljelek. Annak idejében 
iskolába adtalak: nem tetszett a könyv; azután 
mesterségre fogattalak: nem füllt a dologhoz a fo- 
gad; mikor nagykoruvá lettél, törvény szerint ki- 
adtam a jussodat: annak hamarább, mint hittem 
volna, a nyakára hágtál. Akkor azt is megmondot- 
tam, hogy tőlem többre ne számíts. Hanem lásd, 
én még sem tartottam meg a szavamat, mert ime 

hagytam neked örökségül az én igaz keresményem- 

ből egy tíz krajczáros banknótát. Kérlek, édes 

fiam, végy vele egy erős segesvári istrángot s kösd 
fel magadat arra a szegre, a melyen eddig az én 

olajbafestett arczképem függött; de jól megértsd, 
fiam: épen avra a szegre s nehogy valamikép egy 
fára méltasd fel magad. Ezt az utolsó óhajomat 

— mit erős átok alatt meghagyok neked — annál 

is inkább teljesítsd, édes fiam, mert azt a te po- 

raiban szendergő édes apád kivánja tőled; ha el- 

lenkezőleg cselekedendsz, az ördögök bizonyosan 
pokolba szállítanak. 

Egyébiránt maradtam a te apád — stb. 

— No, ez ugyan furcsa végrendelet! Felkötni 
magát egy megjelölt helyre, egy megnevezett kötél- 
nek a segítségével, s hozzá még olyan ifjan! Nem, 
ezt a bolondot már csak nem teszem. Végakarat ide, 
végakarat oda, hanem már én végre nem hajtom 



474 B R A S S Ó" 

ls felhívják, a mennyiben nemcsak honi lapjaik fog- 

ialkoznak a folytonos előkészületekkel, hanem a né 
met és romániai lapokat is igénybe veszik. Igy leg- 
utóbb a ,Műnchener Allgemeine Zeitung" hoz egy 

állítólag ' erdélyi beavatott tollból eredő közleményt, 

mely első sorban constatálja, hogy a nagy szebeni 
szász gyülés óta a magyarországi és erdélyi románok 

közt nagyou izgatott hangulat uralkodik, a mennyiben 
azt hiszik, hogy most már a szászok a magyarokkal 

egyesülve fognak a románok ellen törni. A czikk ezt 
az aggodalmat teljesen alaptalannak tartja, mert a 
szászok semmikép sem kapituláltak a magyarok előtt 

s mint eddig, úgy ezentúl is tiszteletben fogják tar- 

tani a románok jogait és szabadságait s csak viszont 
is azt kivánják tőlük. A czikk azután kifejti, hogy 

a mióta a magyarok a mai polyglott magyar király- 

ság helyére, szigoruan összecsoportosított és egyszabásu 

nemzeti államot akarnak teremteni, a románoknál 

nagy oppositió fejlődött ki, mert úgy látják, hogy 

az 1867-iki kiegyezés, valamint az azóta meghozott 
törvények e és intézmények, nemkülönben a magyar 

közszellem megerősődése által fenmaradásukban van- 

nak veszélyeztetve. 

A románok között az utóbbi időkig két párt 

állott fenn, az egyik az 1881-ben megállapított szen- 

vedőlegesség alapján áll, a másik minden nemzetisé- 

gi igény fentartása mellett a cselekvő politika meze- 

jére akar lépni, hogy nemzetiségének mentől több 

előnyt biztosíthasson. Ez a két párt ma teljesen meg- 

értette egymást, legalább így ír a ,„Tribuna": ,Az 

egybehívott conferentia egyesülve talál bennünket. A 

súrlódások, melyek mindenkit izgalomban tartottak, 

megszüntek. Ma egyesülve állunk ellenfelünkkel szem- 

ben, ki brutális kézzel készül nemzetiségünk és nyel- 

vünk megrablásához. Teljes joggal állíthatjuk, hogy 

itt az ideje, miszerint a román nemzeti párt jövendő 

magatartása felől nyugodtan tanácskozhatunk." 

A ,Tribuna"* csiszolatlan hangja eléggé jellegzi 

a románok közt uralkodó hangulatot s csakugyan 

gondolkodóba ejthetne, ha nem ismernők az ilyen 

kifakadások indító okait. 
Hasonló értelemben, csak ildomosabb kifejezé- 

sekkel nyilatkozik a románok állapotairól Moldován 

Gergely kolozsvári egyetemi tanár, ki legutóbb a 

,Kolozsvárt-ban jajdult fel, hogy a magyar társada- 

lom a románokat bántalmazza, semmibe sem veszi és 

elhanyagolja. Szerinte a magyar társadalom a román 

elemet, mint bizalmára méltatlant visszautasítja s ez 

az felfogás már az iskola padjain kezd érvényesülni, 

hol a magyar ifjú megvetéssel bánik az ,oláh*-val, a 

minek a nemzetiségi gyülölet a következménye s az, 

hogy a ridegen visszautasított román elem külön iro- 
dalmat, külön intelligentiát, saját nyilvános életet te- 

remtett magának s függetlenitette magát a magyar 

befolyás alól. Ezt ugyan nem hisszük el Moldován 

urnak, mert épen itt Brasséban alkalmunk van meg- 

győződhetni, hogy a magyar iskolák a román ifjút 

is ép oly szívesen látják, mint a magyart s hogy az 

ifjak a legszívélyesebb viszonyban élénk egymással, 

boldogulását (a mivel nem kénytelen), úgy a honn- 
maradt szülék szívük minden dobbanásával Románia 
felé vonzódnak. A midőn azonban ezt aláírjuk, nem 

hallgathatjuk el ama meggyőződésünket sem, hogy az 
igaz hazafiság előtt szent a költő szava: ,A nagy 

világon e kívül nincsen számodra helyt — s ha a 

románok ezen oly könnyen túlteszik magukat, magukra 

vessenek. 

Nyílvános nyugtázás és köszönet. 

A ,Brassói magyar prot. jótékony nőegylet" 

által f. hó 10. és 11-én a szegény gyermekek- és 

özvegyeknek karácsonyra leendő felruházására és se- 

gélésére rendezett bazár eredményét van szeren- 

csénk a mélyen tisztelt közönségnek a következőkben 

becses tudomására hozni: 
A két napon az összes bevétel 564 frt. 66 kr. 

volt; ebből a rendezés költségeire kiadatott 342 frt. 

15 kr. s igy tiszta jövedelem gyanánt 222 frt. 51 kr. 

maradt meg, melynek nagy részét egyletünk a fent- 
jelzett czélra azon kellemes és boldogító érzéssel fogja 

fordíthatni, minőt a jótékonyság gyakorlói mindenkor 

élvezni szoktak. 

A bazár hat sátorban volt elrendezve és azok- 

ban csángó-szőttesek, kalotaszegi varrottasok, köny- 

vek, levélpapirok, nürnbergi pipereczikkek, gyermek- 

játékok, virágok, csemegék, mézeskalácsok stb. hasznos 

és mulatságos tárgyak ifj. Borosnyai Dánielné, idősb 

Kovács Jánosné, Csorba Sámuelné, Fink Adolfné, 

Nagy Ferenczné, Barabás Károlyné és Becző Imréné 

urasszonyok, továbbá Kruzsiák Mariska, Olescher 

Eugenia, Veszprémi Lina, Cseh Katinka, Szabó Gizella, 

Bauer Janka, Bányai Mariska, Platschkó Milicza, 

Steinhardt Clementina, Nagy Berta, Kövér Róza, 

Kupcsay Anka, Véber Juliska, Sifft Hermin és Roth 

Sofie kisasszonyok által a lehető legjutányosabb ára- 

kon árusittattak el. – Az egyik sátorban még a 

jövendőt is megmondták, a ki arra kiváncsi volt. 

Bazárunk nagyon élénk látogatásnak örvendett, 

a többek közt látogatásukkal szerencséltették: Ürmösi 

Maurer Mihály úr ő méltósága, megyénk főispánja, 

ki 20 frtnyi adománynyal sziveskedett egyletünket 

gazdagítani; továbbá Say Győző cs. és kir. tábornok 

úr, a m. kir. 76-ik honvéd-gyalogdandár parancsnoka 

és Latinovics országgyülési képviselő úr. 
Mint a mélyen tisztelt közönség által ismert 

,Műsor-ban előre jeleztük, első napon Bán Eliz k. 

a. szavalata, Dr. Bogdán Andor úr és neje négykezü 

zongorajátéka és Dr. Matyéka Károly úr hegedüso- 
lója, második napon Bitay Béláné úrnő szavalata és 

Krause Albin úr hegedü-sólója által igyekeztünk a 

mélyen tisztelt közönséget kellemes műélvezetben 

részesíteni. 

Alkalmat nyujtottunk a fiatalságnak, hogy Terp- 

sychorénak is meghozhassa áldozatát. A nemes fiatal- 

ság ugyancsak kitett magáért, a mennyiben határtalan 

jókedvvel tánczolt éjfélutáni 2 óráig. Az első né- 

gyeseket 70-80 pár tánczolta. 

,„mi jó falat s mi szem-szájnak ingere'. – E körül 
Rusz Ambrusné, Szabó Sándorné, Molnár Jánosné, 

Veszprémi Józsefné, Sifftt Jánosné és Wéber Györgyné 
úrnők szorgoskodtak; a felszolgálatban pedig Brettyei 
Janka, Lázár Olga, Józsa Matild, Zimmermann Helén, 

Russ Róza, Kupferstich Ella, Zakariás Emma s Szom- 
bati Etelka kisasszonyok ügyeskedtek. 

Pénzbeli adományokat kaptunk: egy ismeretle- 
nül maradni kivánó, nemeskeblü nőtől, ki szegénye- 
inket már több ízben jelentékeny összegekkel segé- 

lyezte, 22 frtot; továbbá Schwabach Ernő 10 frtot, 

Kyd Sándorné 5 frt., Maurer Viktorné 3 frt,, Papp 

Ferenczné 3 frt., Száva Pető 1 frt., Jánó Lajosné 

2 frt,, Folyovits Miklósné 2 frt., Barabás Sándorné 
1 frt., Dr. Józsa Ernő 1 frt., ifj. Borosnyai Dánielné 

1 frt., Kozma Józsefné 1 frt., Bokor Andrásné 2 frt., 
Krémer Móricz 1 frt., Antal Jánosné 2 frt., Orbán 

Ferenczné 1 frt., Boyer Tihamérné 1 frt,, Vaska Ju- 

lia 1 frt., Sehlanehné 2 frt., özv. Galgóczyné 50 kr., 
Winter Julia 50 kr., Mutzig L. 2 frt., Wéberné 2 

frt., Gábos Dénesné 2 frt., Rézer Mihályné 1 frt., 
Simon Ferenczné 1 frtot fizettek. 

A buffet és bazár számára adakoztak: Koós 

Ferenczné, Vadadi Róza, Russ Ambrusné, Dr. Rothné, 

Sifft Hermin, Sifft Jánosné, Nagy Ferenczné, Nagy 

Gyuláné (erdőfelügyelő neje), Nagy Gyuláné (tanító 

neje,) ifj. Borosnyai Dánielné, id. Borosnyai Dánielné, 

Barabás Károlyné, Becző Imréné, Csorba Sámuelné 

Veszprémi Józsefné, Bauer Jánosné, Bodendorfné, 
Kozma Józsefné, Feminger Henrikné, Steinhardtné 

id. Kovács Jánosné, ifj. Kovács Jánosné, Molnár Já- 

nosné, Szabó Sándornó, Ujlakyné, Cserey Gáborné, 
Sipos Jánosné (Csernátfaluból), Fink Adolfné, Kecs- 

kemétiné, Jakó Pálné, Zsigmond Áronné, Vadadiné, 

Horn Frigyesné, Szombati Etelka és Wéber Juliska. 
A pénztárnál felülfizettek: Szentpály 50 kr. 

Pilich 50 kr,, Kovács Lázár 50 kr., 
50 kr. Borosnyainé 10 kr., V. J. 50 kr, N. N. 10 
kr., Fruchs Salamon 50 kr., Wéber György 50 kr., 

8ay Győző 2 frt. 70 kr., N. N. 40 kr., N. N. 20 kr., 
Száva Pető 50 kr., N. N. 10 kr, Márton N. 50 kr., 

Lázárné 1 frt., Makkay 40 kr., Ábel N. 10 kr., Márta 

Lajos 70 kr., N. N. 20 kr, N. N. 10 kr., Aban 
Ferencz 1 frt. 40 kr.,, N. N. 1 frt.,, Zakariás N. 10 

kr., Platschkó 10 ke, N. N. 30 kr., Folyovits Miklós 
40 kr., N. N. 20 kr., Dr. Kovács Áron 40 kr., Fiedler 
20 kr., N. N. 20 kr. 

Mindazok, kik akár közreműködésük, akár ado. 

mányaik által egyletünket czéljaiban támogatni szíves- 

kedtek, fogadják e helyen legforróbb köszönetünket. 

Köszönet a nagyérdemüű közönségnek is a szves párt- 

fogásért, és óhajtjuk: vajha becses megelégedését ez 
alkalommal is kiérdemelhettük volna. 

Köszönet illeti végül Makkay urat, ki a bazár- 
hoz szükséges sátrakat díj nélkül és igen csinosan 

állította fel; valamint Rosner urat, a Central-fogadó 

vendéglősét, a mennyiben jótékony egyletünkkel szem- 

ben igen méltányos magatartást tanusított. 

A ,Brassói magyar protestáns jótékony nőegylet- 
valamint a román irodalom, közélet stb. jeleivel sem Hogy mélyen tisztelt közönségünk semmiben se nevében.: 

igen találkoztunk eddig; de abban igazat adunk neki, szenvedjen hiányt, a melléktermekben buffet-ről is Bauer Jáuosné, Balázs Péter, 
hogy ha román ifjaink javarésze Romániában keresi I gondoskodtunk s igyekeztünk mindennel berendezni, elnök. egyl. jegyző. 

Akaszsza fel magát, a kinek tetszik, de én tudom, gadták, hanem most ügyet sem vetettek reá; tudták, — Mi a menydörgős menykő lehet ez? — té- 

nem; én még élni akarok. Aztán milyen következet- 

len ez az én öregem: akaszszam fel magamat, mert 

különben az ördögök a pokolba visznek ! Hiszen épen 

az öngyilkosok iránt szoktak ilyen kegyesek lenni 

Belzebub alattvalói! Nem, én nem fogom magam az 

ördögök simogatásának kitenni. Könnyü az apámnak 

beszélni, ő már túl van az efféle dolgokon. 

S ezzel a különös végrendeletet a kabátja s a 

szögletbe dobott 10 krajczáros banknótát a mellénye 

zsebébe gyűrte s aztán tovább állott, ott hagyva az 

apai hajlékot üresen. Hanem mikor a küszöböt át- 

lépte volna, nem állhatta meg, hogy arra a szegre, 

melyen az édes apja olajbafestett képe függött, egy 

futó pillantást ne vessen. S az a szeg mintha azt 

mondta volna neki: menj csak, menj, majd visszajősz 

te még hozzám! . . . 

Ott künn valami goromba deczemberi szél sü- 

völtött végig az utczán s vágta a szemébe a havat; 

vékony, rongyos ruháján át dermesztő hideg érintette 

vézna testét; fogai vaczogtak, ajka elkékült, azután 

valami kellemetlen érzés kezdett a gyomrában kasz- 

matolni, szemei kéket-vereset láttak. Érezte ő ezt a 

valamit máskor is, hanem talán soha sem inkább, 

mint most; szegény fiú éhes volt nagyon. Eszébe 

jutott, hogy van neki egy pár krajczárja, avval vesz 

majd magának egy kis harapnivalót. S egy ismere- 

tes szögletboltocskába tért, hol hajdanán szívesen fo- 

hogy egy batkának sem ura. A faragatlan grájzler 

rá is rivalt nagy durván, hogy takarodjék ki a bolt- 

jádól, az ő számára nincs eladni való portékája. 

E nem várt fogadtatástól egészen elképedt a 

fiatal ember, alig tudott egy pár érthetetlen szót he- 

begni s gyorsan visszafordult; hanem ekkor egy nya- 

láb kenderkötelet vett észre, egyet hirtelen kiválasz- 

tott belőlük, egy jó erőset s aztán elrohant, hogy a 

végrendelet értelmében cselekedjék. El volt kesered- 
ve nagyon. Mit! hát ő annyira sülyedt, hogy még 

pénzért sem kap már ennivalót? Vigye el az ördög 

az ilyen állapotot; ha már idáig jutottunk, menjünk 

egy lépéssel tovább, legalább aztán vége lesz min- 

dennek! 
S úgy tett, a mint vélekedék. 
Gyors léptekkel haza sietett; 

vastagabb felét hurokra csavarította, a vékonyabbat 

pedig ama fentnevezett szegre erősítette s azután úgy 

tett, miként az elkeseredett emberek szoktak tenni 

ilyes körülmények között. Hanem mikor már arra 

került volna a dolog, hogy a kötél erejét teste egész 

súlyával próbálná, akkor ama bizonyos szeg — hogy, 

hogy nem történt – csak kimozdul a falból s a po- 

kol tornáczához érő szerencsétlen fiú az egyensúlyt 

elveszítve, orra bukik, hátán egy hatalmas ütést érez- 

vén s utána mintha az ördögök csizmájának a sar- 

kantyuja pengését hallaná. 

otthon a kötél 

pelődik magában, — tán csak nem az ördögök jöttek 

érettem ! 

Oh dehogy! 

Ama többször említett szeg t. i. egy termetes 
fazekat vonszolt ki fülénél fogva a falból: az ütötte 

meg a hátát, abból ömlött a padlóra - mint esőcsepp 

a földre, oly nagy mennyiségben – a legszebb csen- 

gésü arany. Igen, arany, valóságos körmöczi arany! 

A megrémült fiatal ember bambán nézett körül egy 
ideig, azután eszmélni kezdett: hol is van ő most? 

mi is történt vele? Majd a falra, a szeg helyére né- 

zett s ott látta azt a tátongó kerek nyilást, melyből a 

fazekat a nyakával kivonszolta. Sok ideig nem tudta 

magának megmagyarázni ezt a dolgot. Végre aztán 

kegyelettel gondolt az ő boldog emlékezetü édes 
atyjára: 

— Édes, áldott jó öregem! Beh jó voltál te 

még haldokló óráidban is! Legyen áldott emléked. 

Ime ünnepélyesen fogadom, hogy e pereztől fogva a 

javulás útjára térek. Intésed erős volt, de megérde- 

meltem; a pokolból térítettél vissza. . . . Ezt a szeget 
kék bársonyba takarva, szívemen fogom hordani — 

emlékeül a jó útra térésemnek. 
A szerencsétlen fiatal 

atya nybmáókán haladt. 

1800 

Borosnyai Dániel 

ember nem lett többé 

boldogtalan. Családot alapított s élete végső perezéig 

.. 

-
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NAPI HIREK. 
A minister gyásza. Gróf Bethlen András föld- 

mivelési ministert családi csapás érte. Nejének nagy 
bátyja, Mosonyi Mihály, egy dúsgazdag család feje, 
életének 79 évében meghalt Budapesten. A megbol- 
dogult egész életét gazdaságának szentelte, a köz- 
életben nem játszott szerepet. Elhunytát két fián : 
Mocsonyi Sándoron és Jenőn kívül nagyszámu rokon- 
ság gyászolja, közte Bethlen András gróf földmivelési 
minister, ki az elhunyt unokahugát birja nőül, za- 
labéri Horváth altábornagy, a ki sógorsági viszony- 
ban állt vele, a Csernovits- és gróf Bissingen csa- 
ládok, a kik a gyászjelentést is kiadták. Az elhunytat 
a torontálmegyei Foenbe viszik, hol a családi sírboit- 
ban temetik el. 

Rendőri hirek. (Lopások.) F. hó 18-ára való éjjel 
Márk Sámuel helybeli kereskedő és pöczegödör tisztítási 
vállalkozónak a román Templom-utczában levő istálló- 
jából két lovat loptak el. A károsult a tett elköve- 
tésével Moldován Juon kocsisát gyanusította, ki ugya- 
nis tegnap este a lovakot előkeritette, azt adván elő, 
hogy a lovakot az úgynevezett ,Tillenwveidet lege- 
lön találta volna meg. A kocsis ellen az elővizsgálat 
meginditatott. - Tegnap délelőtt Marek József czu- 

korgyári munkás Novotny kereskedőnek a Kapu-ut- 
czában lévő ruhatárából egy férfi felőltöt lopott el; 
azon perczben kapták rajta, midőn a könnyen szerzett 
ruhadarabot fel akarta próbálni. 

Tanfelügyelők értekezlete. A magyarországi tan- 

felügyelők pénteken délután értekezletet tartottak 

Budapesten. Az értekezleten 22 vidéki tanfelügyelő 
vett részt s Koós Ferencz brassói tanfelügyelő vi- 

selte az elnöki tisztet. Az értekezlet jegyzője Havass 

Gyula beszterczei, előadója pedig Szebesztha Károly 
zólyomi tanfelügyelő volt. Az értekezleten elhatároz- 
ták, hogy ezután minden évben tanfelügyelői con- 

gressust tartanak, egy paedagógiai és egy gyakorlati 

közigazgatási kérdés megvitatására. A congressusokat 
minden évben más-más helyen tartják meg s az első mozást minden irányban, a mezőn ásatásokat fog 
congressus Budapesten jövő év május havában lesz. 
Megállapították az értekezleten már az első congres. 

szus tárgyait is. A gyakorlati kérdés a tanfelügyelő 

hatáskörének kibővítését és anyagi helyzetének meg- 

vitatását öleli fel. - A fővárosba egybegyült tanfel- 

ügyelők szombaton déli 12 órakor tisztelegtek gróf 
Csáky Albin miniszternél. Az üdvözlő szónoklatot 
Koós Ferencz brassómegyei tanfelügyelő, mint érte- 
kezleti korelnök tartotta, a ki előadván a tegnapi 

értekezlet czélját s körvonalozván a megállapodások 
főbb mozzanatait, kérte a minister támogatását s to- 

vábbi hathatós gyámolítását. A minister örömét fe- 
jezte ki a megindult mozgalom fölött; a testületi 

működés terén - úgymond — szívesen látja a kul- 
tura közegeit s élénk figyelemmel fogja kisérni a 
testületi működést. A jelenvolt tanfelügyelők lelkes 

éljenzéssel vették tudomásul a ministeri szavakat. 

Ezután Dr. Berzeviczy Albert államtitkárnál tiszte- 

legtek, ki biztosította a tanfelügyelői kart, hogy üd- 

vös irányu működésüket mindenkor gyámolítani fogja. 
Végül Szathmáry György ujolag kinevezett ministeri 

osztálytanácsosnál, mint szakosztályfőnöküknél tiszte- 
legtek, huszár-utczai lakásán. Az üdvözlő beszédet 

Tóth József pestmegyei tanfelügyelő mondotta, mire 

a népnevelésügy jövő szakosztályfőnöke a hivatás 

magasztosságától áthatott, igen szép beszédben vá- 

laszolt.. 

Fillérestély. A kőhalmi m. kir. állami népis- 
kola szegény tanulóinak segélyezésére f. hó 18-án 

rendezett ez évi első filérestély iránt nem hiába volt 

már előre rendkivüli nagy az érdeklődés, mert ezen 
est teljesen meg is felelt a hozzákötött várakozásnak. 

A műsort két kis vígjáték képezte. Az elsőnek czíme: 

,Két nő egy férj ellen.4 Ebben Szigethy Istvánné, 
Hoffmann Erzsi, Babós József; a másodikban, mely- 
nek czíme: ,A regény vége", Bod Gyuláné, Hoff- 

mann Erzsi, Szigethy Istvánné, Dr. Issekutz Gyula 
és Bod Gyula játszottak. Szerepüket annyi ismerettel, 

természetességgel, illetőleg otthoniassággal játszották, 

hogy azt műkedvelőknél ígazán ritkán találhatni. — 
A szépszámu és intelligens közönségnek nagy élve- 

zetet zerzett ezen est s általános az óhaj, hogy a 

csekély élvezeteket nyujtó kisvárosi élet egyhangusá- 

gát jövőre is egy ily kellemes estély feledtesse. - 
A T5 frt. bevétel tanusítja, miszerint ezen fillérestélyen 

a szegény tanulók segélyezésére a fillérek szépen 

hullottak. 

Elégett vasuti teherkocsi A budapest-predeáli 
gyorsvonat utasai, mint a ,Pesti Hirlap" jelenti, nagy 
tüzet láttak útjokban e hó 10-én. Előttök haladt egy 
tehervonat s ezen Szolnok közelében kigyuladt egy 

gyapjuval megrakott zárt kocsi. Szerencsére a sze- 

mélyzet nem vesztette el fejét s ezzel megmentette 
a vonat többi kocsijait, melyek jobbára gabonát 

szállitottak. Rögtön belátták, hogy az elementáris 

erővel égő gyapjut eloltani lehetetlen. Megállott te- 
hát a vonat s az égő kocsit, mely harmadik volt a 
locomotiv után, kikapcsolták s nagy erőfeszítéssel ki- 
billentették a sinekből. Jeladásra természetesen meg- 

állott a tehervonat után jövő gyorsvonat is. Az uta- 
sok, mikor az első kis ijedtségen túl voltak, a kocsik 

ablakából nézték a tüzet. A sinek mellett a töltésen 
fekve elégett az egész kocsi, csak a kerekek marad- 

tak meg belőle. A körülményekhez képest igen sze- 

rencsésen végződött így a tűz, mert erős szél fnjt 
s eléghetett volna az egész vonat is. A gyorsvonat 

utasai a tüz következtében délután 5 óra helyett éj- 
félkor érkeztek a fővárosba. 

Székelyföldi iparmuzeunm. Thuróczi Adolt a szé- 
kelymívelődési és közgazdasági egylet elnöke s Nagy 

Gábor annak titkára és Kiss István műegyetemi m. 
tanár Marosvásárhelyre érkeztek. Jelenlétükben a 

helyi választmány, élén Kovács Ferenczczel, kiadta 
a Kiss tanár által tervezett székelyföldi iparmuzeum 

csarnokának 43 ezer forintra előirányzott építését 70/, 

árleengedéssel Soós Pál marosvásárhelyi vállalkozó- 

nak. Az építést azonnal megkezdik. 1891. szept. 1-én 
adják át a csarnokot rendeltetésének. 

Talált régiségek. Mihályfalvva (Nagy-Küküllő- 

vármegye) határán ezelőtt két héttel, özv. Dengel 
Györgyné napszámban volt Stenille Demeternél, a 

sub dealu velselusin határrészben. – Burgonya-ásás 

közben a következő aranyból készült tárgyakat ta- 

lálta: 1 drb. karperecz, 1 drb kúpalaku füles gomb, 
2 drb. prizsma alaku gyöngy, 3 drb. tompa 4-szögü 

gyöngy, 69 drb. gyöngy, törökbuzaszem nagyságban. 

- A járás derék főszolgabirója Lendvai Sándor, a 

mint a leletről értesült, azonnal kiszállott a községbe 
s erélyesen hozzálátott a nyomozáshoz. Ennek köszön- 

hető, hogy a talált tárgyakat 5 drb. gyöngy kivéte- 

lével már le is foglalhatta. Szigoruan vezeti a nyo- 

eszközölni, hogy a lelt kincsek kiegészítő részeit is 

megtalálhassa. - Csak ily gyors és erélyes eljárással 
lehet az ilyen leleteket az elkallódástól megmenteni. 

Párbajok a franczia hadseregben. Párisból ir- 
ják: Merignac sen. párisi ismert vivómestert, a kit 
a világ legjobb vívójának tartanak s a kit párisi sport 
körökben a ,penge királyának" neveznek, nemrég 
egy amerikai ujságiró meginterviewolta a franczia 
hadseregi párbajokra vonatkózolag. Merignac köz- 
lései anánl érdekesebbek, a mennyiben a :franczia 
hadügyministerium csak nemrég tiltotta el a legszi- 
gorubban a tiszti párbajoknál a rapier használatát. 
„Rapier vagy egyenes kard*, szólt a vívómester a 
többi közt, ,egészen egyre megy.4 Ha a franczia had- 
seregi párbajokat önnek behatóbban megmagyarázom 
igazat fog neked adni. A , részrehajlatlans ugyanis 
a párbajozókat oly távolságban álitja föől egymás- 
tól, hogy egyikük sem sérülhet meg komolyan. A 
vívók mindenike előtt krétavonal van huzva. Mihelyt 
a párbajozók egyike a vonalat átlépi, a „részrehajlat 
lan azonnal közbelép. Ezért a hadseregi párbajok 
nyoma legfölebb egy kis karczolás szokott lenni. Sok 
évi vívómesteri minőségemben tanuja voltam oly 
párbajoknak, melyeknél az ellenfelek a dolgot oly 
könnyen vették, hogy még azt is sorshuzás által 
döntötték el, melyikük legyen a ,sebesült fél.4 A 
vivómester vagy a ,részrehajlatlana felelős a párba- 
jokért s ha a párbaj rossz véget ér, a hadi törvény- 
szék elé állítják. A franczia katonai párbajok csupa 
szélhámosság, a tisztek nem is tudnak vívni. 

Szegeket vert a koponyájába egy ember, kiről 
most a Loncet czímüű angol orvosi folyóirat emlékezik 
meg. A szögek három hüvelyk hosszuak voltak s ezek 
közül egyet egy és fél hüvelyk mélyen a homlokába 
a többi négyet pedig a koponyájába verte be, való- 
szinüleg öngyilkos szándékból. Bevitték az eastbounei 
kórházba s ott volt több mint egy hónapig, de mi- 
után a kihuzott szegek helye behegedt, mint teljesen 
gyógyultat bocsátották szabadon. Legalább egyelőre 
semmiféle baj jelei nem mutatkoztak a csodálatos 
emberen, kinek még csak a feje sem fájdult meg az 
öt szegtől. 

Don Juan. Az iskolás leánykák ideáljáról, Don 
Juanról azt írják ujabban, hogy valóban élt és nem 
kizárólag a képzele szülöttje. Don Juan de Marana 

volt a neve s a ház, melyben Sevillában lakott, állí- 
tólag még ma is fennáll; ma Eugoenia császárné egyik 
rokonának, a Montijo családnak tulajdonát képezi. 

Van erkélye s egy nagy ablaka; a miben a többi 

háztól különbözik, az az épitészeti stylus, mely fele- 
részben mór, felerészt pedig gothicus. Maga Don Juan 
de Marana szinpadi névrokonától teljesen elütött. A 

szájhagyomány azt tartja róla, hogy a mint egy íz- 

ben késő este a városban járkált, útközben halotti 

menettel találkozott. Megkérdezte a paptól, hogy kit 
temet. ,Don Juanté, – volt a felelet. A templomig 

elkisérte a gyászmenetet, ott aztán megemelte a ko- 
porsó födelét s legnagyobb rémületére saját magát 
látta a koporsóban. Ebbe beleőrült s másnap reggel 
ott találták az üres templomban, kétségbeesetten sza- 
ladgálva. Hogy ez az őrült spanyol mikép alakult 
át a szinpadi Don Juanná, arról a krónika hallgat. 

Irodalom. 
Beitrüge zur Kenntnis des modernen Volksschul- 

wesens von Frankreich, mit Berücksichtigung der übrigen 
auf der Pariser Weltausstellung vertretenen Lünder." 

(Adatok Francziaország jelen népiskola-ügyének is- 

meretéhez, a párisi kiállításon képviselt egyéb álla- 

mok tekintetbe vételével.) Von Prof. Francz Ke- 
mény in Kronstadt (Ungarn). Gotha E. Behrend 
kiadása 1890. - 57 lap ára 45 kr. 

Érdekes irodalmi jelenségnek tartjuk, ha egy 
magyar szerző, német nyelven, franczia tárgyról ir s 

távol van tőlünk, hogy ezt neki bűnül rójuk fel. Ellen- 

kezőleg, tudva hogy a könyv vázlatai eredetileg ma- 

gyar nyelven jelentek meg, mindon nemzeti szűkkeb- 
lüséget indokolatlannak tartunk s azt inkább az elis- 
merés jeleivel pótoljuk. 

Eötvös egyik velős mondása képezi a könyv 

jeligéjét, mely kifogástalan stilusban, röviden, de be- 

hatóan foglalkozik a franczia tanügyi viszonyok főprob- 

lémáival: a nemzeti s testi neveléssel, a kézimunka, 

továbbá a polgári jogok s kötelességek tanításával ; 
ismerteti a kisdedóvók, az elemi fiu- és leányiskolák, a 

tanítóképezdék, szak-, gazdasági-, kereskedelmi s ipar- 
iskolák szervezetét és statistikáját; bepillantást enged 
a tankönyvek-, módszerek- s füzetekbe, szól a kultu- 
rális s philantropikus egyesületekről, végre Páris vá. 
rosának s a külföldi államoknak tanügyi kiállításairól. 
Ezen változatos és dús tartalom áttekinthető rendsze- 
rességgel van összefoglalva, mely oktatást s élveze- 
tet nyújt, de nem merít ki. 

Nem hagyatni szó nélkül Kemény ítéletének exclu- 
siv álláspontját; egész irodalmát ismerjük az általa 
tárgyalt anyagnak, mely még német részről is ro- 
konszenves elbírálásban részesült, holott K. kissé 
kiméletlenül tárja fel előttünk a csalékony külső mö- 
gött rejlő sebeket s túlságos önállóságában helyen- 
kint nagyon is ,nekimegy" a nagy nemzetnek. ,„Tu- 
dományos kérdésekben — irja az 57. lapon - még a 
kiméletlenséget is igazságosnak, tehát jogosultnak 
tartom, bár jól tudom hogy az ilyen voltairi szabad- 
szájuság kétélű fegyver Mintegy szomoru tapaszta- 
latot vélünk itt kiolvasni,.de azért szerző a tudomány 
érdekében csak folytassa a jelzett irányt. 

A csinos kiállításu s olcsó füzetet, melynek szá- 
mos érdekes részletébe itt nem bocsátkozhatunk, 
meggyőződésből ajánlhatjuk olvasóinknak. Megrendel- 
hető minden könyvkereskedésben 45 kr.-ért. 
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A ,Földbirtokosok kézikönyves. Összes birtok- 
jogviszonyaikra, mezei gazdászatra s jogi szükségle- 
teikre vonatkozó legujabb törvények, ministeri ren- 
deletek legf. birósági s közig. birósági döntvények 
gyüjteménye - magyarázattal, példákkal s íratmin- 
tákkal. Nélkülözhetlen a földbirtokosoknak, bérlők- 
nek, mérnököknek, községi előljáróknak, telekkönyvi, 
erdészeti, rendőri, stb. hivalnokoknak, ügyvédeknek 
stb. Írta Kassay Adolf, Budapest, 1891. Lampel Ró- 
bert (Wodianer F. s fiai) könyvkereskedésében. [Nagy 
8 ad rét. 24 iv. Ára 2 frt 50 kr. 

Ezen munka, mely imént jelent meg a budapesti 
könyvpiaczon, irodalmunkban nagy hézagot pótoland. 
A földbirtok s mezei gazdászat összes viszonyainak 
jelenlegi jogi s törvényhozási állapotját állítja elénk- 
be. - A birtokszerzéstől kezdve, mely az élők közti 
szerződésekre ép úgy kiterjed, mint a végrendeletre 
s örökösödésre – egészen a vízszabályozásig s tűz- 
rendészetig mindent magában foglal, a mit a föld- 

biitokosoknak s a földbirtok által érdekeltetnek a 
törvényekből tudniok kell. Bő ismereteket nyújt e 

részben a társadalmi élet összes viszonyaira nézve – 

nevezetesen a bérletekről, közbirtokosságról, az új szer- 
kezetü telekkönyvi rendtartásról, kölcsönügyeletekről, 
vízszabályozás- s munkálatokról, az úrbéri maradvá- 
nyok s ide vonatkozó tagosítás- s arányosításról, az 

erdészetről, az erdők összes nemeiről, a közútakról, 
kisajátításról stb. - Nagy hasznu az állategészségi 
ügyre, a mezei munkásokra, cselédekre, gazdasági 

gépekre, mezei rendőrségi kihágásokra s italmérési 
regáléra vonatkozó törvények ismertetése. - Külö- 
nösen érdekelheti mezei gazdáinkat azon rész, mely 
a terménykereskedés ügyleteinek szabályait s az azokra 
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vonatkozó nagyfontosságu tőzsdeszokásokat adja elő 

— az itteni biráskodásra hivatott tőzsdebiróság s el- 

járásának ismertetésével. - Innen látható, mikép 
alig van társadalmi osztály, mely érdekeinek képvise- 

letét e műben fel nem találhatná. – E mellett ára 

is nagyon jutányos. – Melegen ajánljuk a közönség 

figyelmébe. 

HKözgazdasasg. 
A brassó--háromszéki vasutak zernesti állomá- 

sának építésére nézve már semmi akadály nem forog 

fenn. A cellulese-gyár ugyanis az építési engedélyt 

megadta. 

A m. kír. államvasutak gépgyára és a diósgyőri 

m. kir. vas- és aczélgyár részére az 1891. évben 

szükségelt anyagoknak kimutatása a brassói keres- 

kedelmi és iparkamara helyiségeiben betekintésre 

van kitéve. 

Ruházati és felszerelési czikkek szállitása. A 

magas cs. és kir. közös hadügyminiszterium a közös 

,B R A S O 

, - t ] hadsereg számára szükséges különféle ruházati és 

fölszerelési ezikkek szállítását általános pályázati uton 

szándékozik biztosítani. : 

A ruházati raktárakban Brünnben, Budapesten, 
Gráczban és Kaiser Ebersdorfban, valamint a ruhá- 

zati fiókraktárban Gyulafehérvárt a szükségelt tár- 
gyak mintái megtekinthetők és a vállalkozók minták 

netaláni megszerzése végett a nevezett ruharaktárak- 
hez fordulhatnak. 

Az ajánlatok f. évi november hó 15 ig nyúj- 
tandók be. A hírdetmény a szükségleti kimutatással 

és a szerződési föltételekkel együtt a brassói ke- 
reskedelmi és iparkamara hivatali helyiségeiben meg- 
tekinthető. ; 

Brassói vasútforgalom. 

Vonatindulások. 
Budapest felé: vegyesvonat reggel 4 órakor; 

gyorsvonat délután 2 óra 48 perczkor; személyvonat 
este 10 óra 32 perczkor. 

Bukarest felé: személyvonat reggel 5 óra 30 
perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 33 p.-kor; vegyes- 
vonat délelőtt 9 óra 48 perczkor. 
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Vonatérkezések. 
Budapest felől: személyvonat reggel 5 óra 20 

perczkor; gyorsvonat délután 2 óra 23 p.-kor; vegyes- 
vonat este 10 óra 31 perczkor. 

Bukarest felől; gyorsvonat délután 2 óra 13 
perczkor; személyvonat este 7 óra 21 p.-kor; vegyes- 
vonat délután 5 óra 50 perczkor; pénteken reggel 7 
óra 23 perczkor különvonat érkezik Predeálról. 

Brassói piaczi árak. 
— 4az első erdélyi bank jelentése. - 

Brassó, 1890. október ho 12-én. 
z Román papirpénz a 100 frank 45:20 vétel 45.40 eladás 

,ezüstpénz a 100 , 45-, 4520 
Napoleond'or (aranypénz) . . 907 , 909 
Török lra . 0 id0 
Arany . 38 , 4, 
Orosz papirrubel . 1839.50, 141— : 

A szerkesztésért felelős : 

Dr. Vajna aábor.- 
Társszerkesztő: 

Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István (D.-Szt.-Márton 

Laptulajdonos: Harmath Lajos. 
Kiadó: Alexi könyvnyomdája 

HIRDETMÉNYEK. 
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Hirdetmény. 

A Herszény községben gyakorolt 

italmérési jogért megállapitott kártalaní- 

tási összegre vonatkozólag az 1889. évi 

45896. számu igazságügyministeri rende- 

let 9. és 10. S8-aihoz képest az egyezség 

megkisérlésére s az igények tárgyalására, 

esetleg a mennyiben érdekelt felek a fent 

idézett igazságügyministeri rendelet sze- 

rinti eljárást el nem fogadnák. a folya- 

matban lévő arányosítási pernek érdem- 

beni folytatására határidőül 1890. évi 

november hó 20-ának délelőtti 10 órája 

Herszény község hivatalszobájába kitűze- 

tett. Mely határidőre a közbirtokosság 

tagjai, még pedig azok is, kiknek az 

idéző végzés külön nem kézbesittetik, 

figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idé- 

zett rendeletben megállapított következ- 

ményeire, – ezennel idéztetnek. 

Brassó, 1890. október hó 11-én. 

A kir. törvényszék üléséből: 

Deési, elnök. Bene, jegyző. 

Sz. 931.–1890. ó. (322) 2-3 

Hirdetméeny. 
A nagymélt. kereskedelemügyi m. kir. 

minister ur az 1890. évi október hó 4-én 

kelt 57794. számu rendeletével a Torda- 

Nagy-Szeben-Brassói állami közút 267- 

268. klm. szakaszán lévő 25. sz. Barcza- 
híd helyreállítását 4184 frt 56 kr. összeg 
erejéig engedélyezte. 

A fentemlített munkálat foganatosí- 

tásának biztositása czéljából az 1890. 

évi október hó 31-ik napjának délelőtti 

10 órájára a Brassó vármegyei m. kir. 

államépítészeti hivatal helyiségében tar- 

tandó zárt ajánlati versenytárgyalás hir- 

dettetik. 
A versenyezni óhajtók felhivatnak, 

hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá- 
sának elvállalására vonatkozó, az enge- 
délyezett költség után számitandó, s a 
részletes felételekben előirt bo/,-nyi bá- 
natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a 
kitüzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 

beadni, mivel a későbben érkezettek fi- 
gyelembe nem fognak vétetni. 
A szóban forgó munkálatra vonatkozó 

művelet s részletes föltételek a nevezett 
magy. kir. államépitészeti hivatalnál, a 
rendes hivatalos órákban, naponkint meg- 
tekinthetők. 

Brassó, 1890. október hó 13. 

Brassómegyei m. kir. épitészeti 
hivatal. 

1645. szám. 

Hirdetmény. 

Közhírré tétetik, hogy a fogarasi m. kir. 
ménesbirtok tulajdonát képező következő 
bértárgyak iránt az 1890. évi november 
14-én délelőtt 9 órától kezdődőleg zárt 
irásbeli ajánlatok útján árverés fog tar- 
tatni, u. m. : 

1) a sárkányi fürész- és őrlőmalom, 
2) az uj-sinkai őrlőmalom, 
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4) a bethleni őrlőmalom, 
5) a felső-kománai őrlőmalom bér- 

lete iránt. 
Fenti malmok egyenként, vagy ecso- 

portonként az 1891. évi január 1-től 
számítandó hat (6) egymásutáni évre, 
vagyis 1896. év deczember 31-ig tartó 

lyeggel fölszerelt ajánlatok folytán bérbe- 

magát azoknak feltétlenül aláveti. 
Minden ajánlattevő tartozik ajánla- 

beigazolni. 
A bérleményi föltételek a bérbeadó 

igazgatóságnál Fogarason a hivatalos órák 
alatt betekinthetők, a hol is a bértár- 
gyakra 
felvilágosítás nyujtatik, : 

Fogaras, 1890. október 14-én. 

A m. kir. ménesbirtok igazgatósága, 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

időre fognak zárt írásbeli és 50 kr. bé- 

világossn kifejezendő az, hogy a bérle- t 
ményi föltételeket ajánlattevő ismeri, s 

latához az ajánlt évi bérösszeg 10 0- a 
ának megfelelő bánatpénzt mellékelni s 
kivánatra községi bizonyítványnyal va- 
gyoni állapotát és erkölcsi minősítését 

vonatkozólag minden irányban a 

uekam 
ke Hicrdetmény. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomá- 
sára hozni, hogy az itteni piaczon Klastrom-utcza 8. sz. 
alatt, a ,KORONA" vendéglő közelében dúsan ellátott 

szövet-, posztó- és rövidáru-üzletet adatni. 
Az ajánlatok legkésőbben 1890. évi 

november 14-én 81/, óráig adhatók be a nyitottam, és főtörekvésem leend elsőrendü gyárakból beszerzett 
bérbeadó igazgatóság pénztáránál Foga- JÓ minőségü árumat nagyon jutányos árak mellett 
rason. Elkésve érkezett, távírati- vagy elárusítani. : 

; utó aánlatok gyelembe o vétetnek. A nagyérd. közönség b. figyelmébe ajánlom áruraktáromat 
é z ajánlatokban a bérbevenni szán-és szíves pártfogásért esdve, maradok kiváló tisztelettel 
ékolt bértárgy, az érte ajánlott évi iváló tisztelettel 

bérösszeg, a vevő vezeték- s keresztneve : 

és lakhelye tisztán olvashatóan, a bér- aza) g Karácsony Kiss M. 

összeg azonfelül számokkal és betükkel 
is kiirandó; — azonfelül az ajánlatban s ge e. ses.....Sss...., 

ógyári raktárunk 
folyó hó ától fogya szm) 4-4 

1 Solloleliáfélg hárha, Kádlát-9or 9j. 
alá helyeztetett át. 
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Sz. 233.—1890. 
Árverési hirdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a segesvári 
kir. járásbiróság 969./1890. sz. végzése 

által cs. kir. szab. osztrák „Phönix" big- 

tositó társaság végrehajtató javára gróf 
Haller Lujza ellen 151 frt 95 kr. tőke, 
ennek 1889. évi november hó 30. nap- 

jától számitandó 60,-os kamatai és eddig 

összesen 32 frt 17 kr. perköltség követe- 

lés erejéig elrendelt kielégitési végrehaj- 
tás alkalmával biróilag lefoglalt és 340 

frtra becsült 4 öl széna és 2 öl sarju- 

ból álló ingóságok nyilvános árverés ut- 
ján eladatnak. 

mu kiküldetést rendelő végzés folytán a 

helyszinén, vagyis Fehéregyházán végre- 

hajtást szenvedő lakásán leendő eszköz- 

lésére 1890. évi november hó 3-ik nap- 
jának délelőtti 11 órája határidőül ki- 

tűzetik és ahhoz venni szándékozók ezen- 

nel oly megjegyzéssel hivatnak meg: 

hogy az érintett ingóságok ezen árverésen] 

az 1881. évi LX. t. ez. 107. S-a értel 

mében a legtöbbet igérőnek, becsáron 
alól is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára 

az 1881. évi LX. törv.-czikk 108. §-ban 

megállapított föltételek szerint lesz fize- 

tendő. 

Segesvár, 1890. október hó 1. 

Mely árverésnek az 1571./1890. szá- 
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( takaréktűzhely-snecialista 
M 

x Váruteza 51. sz. (új). 

N Ajánlom a legjutányosabb árak mellett szépen fölszerelt N 

x raktáromat minden nagyságu takaréktűzhelyekben, s el- x 

fogadok cserében régi takaréktűzhelyeket és öntött kály- 
hákat; továbbá készítek épületlakatos-, rácsozat és bádogos- 
munkákat solid kivitelben, valamint szellentyüket (ventilator), X 

X ajtórugókat különféle szerkezetekben és villamos ajtózára- 
Na kat; úgyszintén nagy raktárt tartok minden electro- 

technikai alkatrészekből s elvállalom egyuttal azok 
berendezését. 

Ezenkívül még két csaknem új 

ldégszesz-reflektor- 
o lámpa, üzleti 

kirakatok szá- [ 

r futónyo 
áron eladó. 
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X 

Fodor Árpád, 
(325) 1-1 kir. bir. végrehajtó. 3) a felső-veniczei őrlőmalom, 

Brassó, nyomatott ALEXI könyvnyomdájában. 
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